
Mishnah Sanhedrin 6:5
mc̈ ῭ ¤W dr̈Ẅ §A ,xi ¦̀ ¥n i ¦A©x x ©n ῭

z¤x ¤nŸe` oŸeẄN ©d d ©n dp̈i ¦k §W ,x¥r ©h §v ¦n
...i ¦rŸex §G ¦n i¦p©N ©w ,i ¦W Ÿ̀x ¥n i¦p©N ©w ,lŸekï §a ¦M

Rabbi Meir said: When a human
being suffers, how does the
Shekhinah (as it were) speak? "My
head hurts Me, My arm hurts Me!"

Talmud Bavli, Megillah 29a
oi ¦ai ¦a£g dÖ ©M d ¥̀ §xE Ÿ̀eA :x ¥nŸe` i ©gŸei o ¤A oŸer §n ¦W i ¦A ©x

ElB̈ ¤W mŸewn̈ lk̈ §A ¤W ,`Ed KExÄ WŸecT̈ ©d i¥p §t¦l l ¥̀ ẍ §U¦i
...o ¤dÖ ¦r dp̈i ¦k §W -- m¦i ©x §v ¦n§l ElB̈  .o ¤dÖ ¦r dp̈i ¦k §W --
oi ¦ci ¦z£r o ¥d ¤W §M s ©̀ §e ....o ¤dÖ ¦r dp̈i ¦k §W -- l ¤aä§l ElB̈

Li ¤dŸl¡̀ 'd aẄ §e" :x ©n¡̀¤P ¤W ,o ¤dÖ ¦r dp̈i ¦k §W -- l ¥̀ B̈i¦l
c ¥O©l §n ."aẄ §e" ῭N ¤̀  ,x ©n¡̀¤p Ÿ̀l "ai ¦W ¥d §e" ."L §zEa §W z ¤̀

.zŸeI¦lB̈ ©d oi ¥A ¦n o ¤dÖ ¦r aẄ `Ed KExÄ WŸecT̈ ©d ¤W
Rabbi Shimon bar Yohai says: Come and see how
beloved the Jewish people are before the Holy
Blessed One, for in every place they were
exiled, Shekhinah went with them. They were
exiled to Egypt, Shekhinah went with them...
They were exiled to Babylonia, Shekhinah went
with them... So too in the future when they will
be redeemed, Shekhinah will be with them, as it
says “And Adonai your God will return your
captivity”; “will cause [you] to return” [v’heishiv]
is not said, but rather “will return” [v’shav], to
teach that God also will return from exile along
with them.

Exodus 25:8
.m«̈kŸez §A i­¦Y§p ©kẄ §e W®̈C §w ¦n i­¦l EU¬̈r §e

Let them make Me a Holy
Place, that I may dwell
[v'shakhanti] among them.

TEXTS ABOUT SHEKHINAH

BIBLICAL ROOTS:  GOD DWELLS (l’shakhen) AMONG US

Exodus 40:34-35
d À¤WŸn lŸ́kïÎ Ÿ̀l §e :o«̈M §W ¦O ©dÎz ¤̀  ­̀¥ln̈ d½̈ed§i cŸeá §kE c®¥rŸen l ¤d´Ÿ̀ Îz ¤̀  o­̈pr̈ ¤d q¬©k§i ©e

:o«̈M §W ¦O ©dÎz ¤̀  ­̀¥ln̈ d½̈ed§i cŸeá §kE o®̈pr̈ ¤d ei­̈lr̈ o¬©kẄÎi«¦M c ½¥rŸen l ¤d´Ÿ̀ Îl ¤̀  Æ̀ Ÿeal̈
The cloud covered the Tent of Meeting, and the Presence [kavod] of
Adonai filled the mishkan [dwelling place]. Moses could not enter the

Tent of Meeting, for the cloud dwelled [shakhan] upon, it and the Presence of Adonai filled the mishkan.

RABBINIC DEVELOPMENT:   SHEKHINAH AS DIVINE PRESENCE  ACCOMPANYING US IN SUFFERING,
ILLNESS, AND EXILE...

Talmud Bavli, Shabbat 12b
i ¥k£̀ §l ©n oi ¥̀  -- i ¦O ©x£̀ oŸeW§l ¦A eik̈ẍ §v l ¥̀ ŸeX ©d l’M :op̈g̈Ÿei i ¦A ©x x ©n ῭ §e

i¥p`Ẅ !i ¦O ©x£̀ oŸeW§l ¦A oi ¦xi ¦M ©n z ¥xẌ ©d i ¥k£̀ §l ©n oi ¥̀ ¤W ,Ÿel oi ¦wẅ §f¦p z ¥xẌ ©d
Ÿ̀l d¤lŸeg ©d z ¤̀  x ¥T ©a§l qp̈ §k¦P ©d :i ¦kd̈ i ¥np̈ `ï §p ©Y  ...ŸeO ¦r dp̈i ¦k §W ¦C d¤lŸeg

,eip̈ẗ§l a ¥WŸei §e s ¥H©r §z ¦n ῭N ¤̀  ,` ¥Q ¦M i ¥A©B l ©r Ÿ̀l §e dḦ ¦n i ¥A©B l ©r Ÿ̀l a ¥W¥i
... d¤lŸeg l ¤W eiz̈ŸeW£̀ ©x §O ¦n dl̈ §r ©n§l dp̈i ¦k §X ¤W i¥p §R ¦n

Rabbi Yohanan said: When one prays for one’s needs in Aramaic
[not Hebrew], the ministering angels are not attentive, as the
ministering angels don’t know Aramaic. It is different with one
who is ill, for Shekhinah is with him [therefore no intermediary is needed]...  It was also taught: One who
visits the sick should not sit on the bed nor on a chair, but wrap themselves [in a tallit], and sit in front
[of the ill person], because the Shekhinah is above the head of one who is ill...

... AND WITH US ONLY WHEN WE ARE RIGHTEOUS

Talmud Bavli, Sanhedrin 7a
oiic lk ozpei iax xn` ipngp xa l`eny iax xn`

xn`py l`xyia dpiky dxyn ezin`l zn` oic ocy
midl` axwa l` zcra avp midl` (` ,at mildz)

mxeb ezin`l zn` oic oc epi`y oiic lke hetyi
(e ,ai mildz) xn`py l`xyin wlzqzy dpikyl

'ebe 'd xn`i mew` dzr mipeia` zwp`n miipr ceyn
Rabbi Shmuel bar Nahmani says that Rabbi Yonatan
said: Any judge who renders a judgment in
complete truth [emet] causes Shekhinah  to dwell in
Israel, as it is stated: “God stands in the
congregation of God; in the midst of the judges.”
(Psalms 82:1). But any judge who does not judge in
complete truth causes Shekhinah to depart from
Israel, as it says: “For the oppression of the poor,
for the sighing of the needy, now will I arise, says
Adonai” (Psalms 12:6).
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FLOURISHING IN THE JEWISH MYSTICAL TRADITION:  SHEKHINAH AS DIVINE FEMININE

The Zohar (the great masterwork of Jewish mysticism, likely composed in 13th c Spain) opens with an
image of Shekhinah as 13-petalled Rose, alluding to God’s 13 attributes of mercy. These 13 attributes
are hinted at in the fact that there are 13 words between the Torah’s first mention in Gen. 1:1 of Elohim
(a name of God associated with judgment), and the second mention of Elohim in the next verse:

Rabbi Hizkiyah opened, “It is written, as a rose
among thorns.” (Song of Songs 2:2) What is the
Rose? It is the Assembly of Israel. Because there is
a rose, and there is a Rose. Just as the rose among
the thorns is tinged with red and white, so is the
Assembly of Israel affected by the qualities of
Judgment and Mercy. Just as a rose has thirteen
petals, the Assembly of Israel is surrounded on all
sides by the thirteen attributes of Mercy. Thus,
between the first  mentions of the name Elohim,
these [thirteen] words surround and guard the
Assembly of Israel.   --Zohar I:1a 

The Zohar uses the following equivalenceis or “code
language” in reference to Shekhinah:

Knesset Yisrael (Assembly of Israel) =  Shekhinah
Malkhut, (Queen)= Shekhinah
Mother, Daughter, Sister = Shekhinah

Shekhinah is sometimes described specifically as a
mother suffering the pains of childbirth. 

Shekhinah is the consort  of the Holy Blessed
One/YHVH/Tiferet. 
YHVH is associated with the Written Torah, and
Shekhinah with the Oral Torah.

Other Zoharic images connected with Shekhinah
include: moon, sea, field, well of water, the doe
yearning for water, the doe awaiting the dawn.

Each aspect of God in the Kabbalistic tree  (picture
here) is associated with a particular color.
Shekhinah/Malkhut includes and reflects all colors.

Moshe Cordovero, Ein Yaakov (16th c. Tzfat, Kabbalist)
,epnr cinz dwacd `ide .epnr dlebe epnr zl`bp ,epnr zcxeie epnr dler ,epnr zcxhpd `id zeklnd ik

.dingx e` dcexit e` dcegi epiyrna oinxeb ep` .epz` zpkeyd `ide .mlera ote` meya cxtz `l
For Malkhut (Shekhinah) is the one who is expelled with us. She ascends with us and descends with us.
She is redeemed with us and exiled with us. She is the one attached to us always, never separated from
us under any circumstance. She is the One who dwells [hashokhenet] with us. Through our deeds, we
cause her unification  or her separation or her mercies.
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